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Traduction simultanée

1. On the Zoom toolbar at the bottom of 
your screen click the Interpretation 
button 

2. Click the language you would like to 
hear.

                     
3. To hear the translated audio only, click 

Mute Original Audio. 

1. Dans la barre d'outils Zoom en bas 
de votre écran, cliquez sur le 
bouton Interprétation 

2. Cliquez sur la langue que vous 
souhaitez entendre

3. Pour entendre l’audio traduit, cliquez 
Mute Original Audio

avec Zoomvia Zoom
Simultaneous Translation



● A “clinic” to analyse and share some 
solutions to concrete problems 

● At the heart of operationalising M&E 
practice: how you will choose, define, 
and calculate indicators

● Decisions that have implications all 
through the life of a project

● A methodological approach is key!

● Un « atelier » pour analyser et 
apporter des solutions à des 
problèmes concrets. 

● Au cœur de l'opérationnalisation de la 
pratique du suivi et de l'évaluation : 
comment choisir, définir et calculer les 
indicateurs.

● Des décisions qui ont des 
répercussions tout au long de la vie 
d'un projet.

● L'approche méthodologique est 
essentielle!

Setting the stage 
(introduction) ….

##

Pour mettre la table 
(introduction) … 



Ericka Moerkerken Senior 
Advisor, MEAL  & MWG Coordinator | 
Conseillère principale, SÉRA et 
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Global Affairs Canada | Affaires 
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Consultante en EG GEWG 
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Bart Dickinson
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Coordinator, PWRDF | 
Coordonnateur de la planification, 

et du suivi-évaluation

A joint Metrics Working Group and Gender-Equality 
Working group session | Une session conjointe du 

Groupe de travail sur les paramètres de mesure et du 
GT sur l’égalité des genres

 & Behnoush Ahranjani, 
Health, Monitoring and 
Evaluation Specialist | 
Spécialiste en santé, suivi et 
évaluation, HealthBridge
& MWG co-chair | 
Co-présidente, GTPM



•

SMART indicators are good indicators |  Les bons 
indicateurs sont ses indicateurs SMART

● Spécifique
● Mesurable
● Atteignable
● Pertinent et
● Temporellement 

défini



● Des exemples tirés de la « vraie vie », 
en tenant compte du résultat lié à 
l’indicateur

● Trois regards complémentaires

Let’s take a look…. |  Jetons on coup d’oeil….. 

● Real-life examples, taking into account 
the outcome connected to the indicator

● Three perspectives that complement 
each other



INTERMEDIATE OUTCOME: Improved gender and adolescent responsiveness of SRH 
services at community health centers in community XX.

● → INDICATOR: % of community health clinics providing gender responsive SRH 
services in community XX.

● → INDICATOR:  # of adolescent girls accessing SRH services at community 
health centers in community XX.

Example 1

Exemple 1
RÉSULTAT INTERMÉDIAIRE : Amélioration de la prise en compte du genre et des 
adolescent·es dans les services de SSR des centres de santé communautaires de la 
communauté XX.

● → INDICATEUR : % de cliniques de santé communautaire fournissant des services 
SSR tenant compte de la dimension du genre dans la communauté XX.

● → INDICATEUR : d'adolescentes ayant accès aux services de SSR dans les centres 
de santé communautaires de la communauté XX.



OUTCOME: Increased agency of women and adolescent girls to make choices about reproductive health and 
nutrition

• → Indicator:  Level of confidence of adolescent girls to overcome barriers they are facing when seeking 
nutrition or reproductive health services

• →  Indicator: : % / total # of women and adolescent girls who declared having decision-making power 
for reproductive health, nutrition and/or economic decisions (disaggregated by age group and region)

RÉSULTAT: Agentivité accrue des femmes et des adolescentes quant à la prise de décision en matière de santé 
reproductive et de nutrition
● → Indicateur: Niveau de confiance des adolescentes pour surmonter les obstacles auxquels elles sont 

confrontées lorsqu'elles recherchent des services de nutrition ou de santé reproductive.
● → Indicateur: % / total de femmes et d'adolescentes qui ont déclaré avoir un pouvoir décisionnel lié à la 

santé reproductive, aux pratiques nutritionnelles et/aux décisions économiques (ventilé par groupe 
d'âge et par région)

Example 2

Exemple 2



Break-out groups | Sous-groupes 
(20 minutes)

You're invited to 
1) Select a rapporteur (1 per group)
2) Discuss indicators
3) Share recommendations

(20 minutes)
Vous êtes invité.e.s à:  

1) Identifier un.e porte-parole (1 par groupe)
2) Discuter des indicateurs proposés 
3) Partager vos recommandations



Outcome: Improved gender-responsive SRH service 
delivery by community health workers for women and 
adolescent girls in region XX 

→ Indicators:
1)  % utilization rate of gender responsive health 

services for women and girls (disaggregated by 
age, location, type of facility)

2) % of women and girls who affirm an improvement 
in their ability to access gender responsive SRH 
services from community health workers in region 
X

3) + Output indicator: # of gender responsive 
services provided by CHWs (disaggregated by 
region, etc.) 

RÉSULTAT: Meilleure prise en compte du genre dans 
la prestation de services de SSR pour les femmes et 
les adolescentes de la région XX par les agent.e.s de 
santé communautaires 

→ Indicateurs
1) Taux d’utilisation (%) des services prenant en 

compte le genre par les femmes et les filles 
(ventilé par âge, localité, type de structure 
sanitaire) 

2) % de femmes et de filles qui déclarent un accès 
amélioré à des services de SSR prenant en 
compte le genre offerts les agent.e.s de santé 
communautaires dans la région X

3) + Indicateur d’extrant: Nb de services prenant 
en compte le genre fournis par des agent.e.s de 
santé communautaires  (ventilés par région, etc. ) 



Based on break-out room discussion: let’s hear each group’s rapporteur!!

En fonction des discussions en sous-groupes, écoutons le ou la porte-parole 
de chaque groupe! 

Takeaways  | Conclusions  



Thank you.

info@CanWaCH.ca
info@CanSFE.ca

CanWaCH.ca
CanSFE.ca

Merci.


